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GEZİ NOTLARI- I
TUNUS 

“Tunus, M.Ö. 216 yılında 30 bin asker ve 30 fi lle birlikte, çok zor artlar 

altında bugünkü spanya’dan yola çıkarak, Fransa’yı geçip Alpleri a arak 

Roma’yı sıkı tıran me hur Kartacalı komutan Hannibal’ın ülkesi.”
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Bir sabah inter-

nette gezin-

ti yaparken 

Türk Hava yollarının bazı e-

hirlere sadece 101 euroya ve bir 

haftalık gidi -dönü lü uçak bi-

letlerinin oldu u kampanyası-

na rastladım. Hemen Sivas’taki 

ubeyi arayarak geni  bilgi son-

rasında stanbul’dan Tunus’a 

bir bilet satın aldım.

Yüksek lisans ve doktora tez-

lerimi yazarken haritadan bu 

ülkenin sınırlarını ve ehirleri-

ni epeyce dola mı tım. 1999’da 

yüksek lisans 2006 ise dokto-

ra tezimi bitirmeme ra men,

Tunus’a ancak 2008 A ustos

ayında gidiyordum. Kartaca ha-

rabeleri, Ukbe b. Nâfî’in kurdu-

u Kayravan ehri, Cerbe Adası

bu ülkenin sınırları içerisindey-

di ve ben bu güzellikleri ancak 

yıllar sonra görebilecektim…

Gezimize geçmeden önce 

Tunus’la ilgili genel bilgiler ve 

ardından da kısaca bu ülke-

nin tarihini vermek istiyorum.

Nüfus: 10 Milyon. Nüfusun % 

96.5’ini Araplar olu turmakta-

dır;Dil: Resmi dil Arapça, Fran-

sızca da yaygın olarak kullanıl-

maktadır; Din: slâm (%98), 

az sayıda Hıristiyan ve Yahu-

di bulunmaktadır; Para Biri-
mi: Tunus Dinarı; Ba kent:
Tûnis; Yüzölçümü: 163.610

km2; Kom uları: Tunus’un 

batı ve güneybatısında Cezayir, 

güneydo usunda Libya yer al-

maktadır.  Ülkenin do u ve ku-

zeyi ise Akdeniz’le çevrilidir. 

Tunus, M.Ö. 216 yılında 30 

bin asker ve 30 fi lle birlikte, 

çok zor artlar altında bugün-

kü spanya’dan yola çıkarak,

Fransa’yı geçip Alpleri a arak

Roma’yı sıkı tıran me hur Kar-

tacalı komutan Hannibal’ın ül-

kesi.

Bugünkü Tunus’un da yer 

aldı ı bölge, Müslümanlar ta-

rafından Ifrikiyye olarak bi-

linmektedir. lk olarak Emevî 

halifesi Muaviye döneminde 

(41-60/661-680) Ukbe b. Nâfi

tarafından fethedildi. Buradan 

hareketle me hur Arap komuta-

nı Ukbe, Atlas Okyanusuna ka-

dar bir akın tertip etmi , A adir

(bugün Fas sınırları içerisinde-

dir.) mevkiine gelmi  ve oradan 

dönerken bugün Cezayir’de bu-

lunan Biskra denilen mevkide 

Berberîlerin saldırısında ehit

edilmi tir. Ukbe’nin öldürül-

mesiyle birlikte henüz Müslü-

man yerle imine açılmı  olan 

Ifrikiyye, böylece elden çıkmı -
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tır. Bölgenin daha sonra yeni-

den ve kat’i bir surette fethini, 

yine Emevî halifesi Abdülme-

lik b. Mervân döneminde (65-

86/685-705) Hassân b. Nu’mân 

el- assânî gerçekle tirmi tir

(85/704).

Emevîler’den sonra Tunus 

bir müddet Abbâsî valilerin-

ce idare edildi. Kendisi de bir 

Abbâsî valisi olan brahim b. 

A leb, 797 yılında daha sonra 

A lebîler olarak adlandırılacak

olan hanedanı kurdu. Bu dönem 

bir anlamda Tunus’un altın ça ı

olarak görülebilir. Bugün ziya-

ret edilen pek çok mekân, onla-

rın döneminde in a edilmi tir.

Tunus, 909 yılında ise Mısır’ı

ele geçiren Fatımîler’e ba lı

olarak Zîrîler’in hâkimiyetine 

girmi tir. Kısa bir süre sonra da 

Zirîler, Fatımîler’den ba ımsız-

lıklarını almı lardır. Daha son-

ra 1159 yılında bölgede, bura-

sını 70 yıl boyunca yönetecek 

olan Muvahhidler görülmekte-

dir. 1228 yılında ise bir ba ka

hanedan Hafsîler, Tunus ken-

tini merkeze alarak 1574 yılına

kadar idarede bulundu. Tunus 

1574 yılında Türk hâkimiyetine 

girdi ve 307 yıl Osmanlı’nın

tayin etti i beyler tarafından

yönetildi.1 1881 yılında ise Ame-

rikalıların Irak i galindekine

benzer gerekçelerle Fransa’nın

i galine u radı2 ve bu i gal 1956 

yılına kadar sürdü. Ülke, Habib 

Burgiba’nın liderli inde yürü-

tülen millî mücadele sonrasın-

da Fransa’dan ba ımsızlı ını

ilan etmi  ve Tunus Cumhuri-

yeti adını almı tır.

Ülkenin kısa tarihini verdik-

ten sonra buraya yapmı  oldu-

um seyahate dönmek istiyo-

rum. Türk Hava Yollarıyla rahat 

bir yolculuk sonrasında ikindi 

vakti Tûnis havalimanına ula -

mı tım. Gitmeden önce bura-

da bulunan hocalarımızdan ve 

muhtelif kitaplardan ülke hak-

kında detaylı bilgi edinmi tim.

Ülkenin ba kenti Tûnis, 

Emevîlerin Ifrikiyye fati-

hi Hassân b. Nu’mân tara-

fından kurulmu  ve burada 

Kayravan’daki kara birlikleri-

ne denizden destek sa layabil-

mek için de bir tersane (Dâru’s-

Sına’a) in a edildi. Mısır’dan

gönderilen 1000 Kıptî bu tersa-

nenin ilk i çileri oldular. Bura-

da yapılan gemilerle Tunus sa-

hilleri dü man saldırılarından

korundu u gibi Sicilya, Malta, 

Sardunya gibi adalara akınlar
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tertip edildi. Bu arada Tunus’un 

Sicilya Adası’na 140, Sardunya 

Adası’na ise 200 km mesafede 

yer aldı ını belirtmeliyim. Git-

ti im günün ak am namazını

el-Medine olarak adlandırılan

ve ilk olarak Emevî valisi Ubey-

dullah b. el-Habhab’ın in a etti-

i (114/732) ve günümüze kadar 

muhtelif tadilat ve tamiratlarla 

orjinalli ini kaybetmi  olarak 

gelen Zeytûne Ulu Camii’nde 

kıldım. Caminin kare minare-

si ve süslemeleri gerçekten de 

görme e de er.

Caminin bulundu u kısım

eski ehre göre daha yüksekte 

olup, buraya Tunus Gölü ile de 

ba lantıyı sa layan Habib Bur-

giba Bulvarı’ndan gidilmekte-

dir. Bulvar, kent sakinlerinin 

ve turistlerin özellikle ikindin 

ya da yaz ak amlarında tercih 

ettikleri ve dola maya çıktık-

ları geni  ve ferah bir alandır.

Sa lı sollu çok sayıda alı veri

merkezi, kafe ve restoranlar-

da turistleri ve Tunusluları gö-

rebilirsiniz. el-Medine denilen 

eski ehre do ru giderken sa -

da Fransız sömürge dönemin-

den kalma 1882 tarihli St. Vin-

cent de Paul Katolik Kilise’si yer 

almaktadır. Bulvar ve özellikle 

ehrin bu kısımlarında Fransız

mimari tarzının etkileri açık-

ça görülebilmektedir. Kilisenin 

hemen kar ısında me hur ta-

rihçi ve sosyolog bn Haldûn’un 

heykeli bulunmaktadır. Bilindi-

i üzere bn Haldûn, 1332 yı-

lında Tunus’ta dünya gelmi -

tir. Tunusluların paralarının da 

üzerinde yer verdikleri bu ünlü 

Tunuslunun heykelini de arka-

mızda bırakarak eski ehrin yo-

lunu tutuyoruz.

Bulvarın bitiminde yer alan 

Zafer Meydanında, 1848 yılında

in a edilen Bâbu’l-Bahr denilen 

(Deniz Kapısı) kapı bulunmak-

tadır. Burası aynı zamanda eski 

kentin giri ini belirler ve bura-

dan itibaren hafi f bir yoku  ile 

Zeytûne Camiine do ru yol alır-

ken, do unun pek çok ehrin-

de oldu u gibi egzotik bir hava 

size hâkim olacaktır. Bir taraf-

tan taze kahve ve ızgara koku-

ları di er taraftan ise gümü

i lemelerden gelen çekiç sesle-

ri de bu havaya ilave katkı sa -

layacaktır. Gerçi her ne kadar 

Tunuslu ustaların mahalli üre-

timleri bulunsa da Çin malları-

nın her yerde oldu u gibi bura-

da da tartı masız hâkimiyetleri 

söz konusudur. Zira sormanıza

gerek kalmaksızın birçok hedi-

yelikte Çin malı oldu unu belir-

ten etiketleri görmektesiniz.

Benzert
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Tunus’a vardı ımın ikinci 

günü Bâb Sa’dûn denilen mev-

kide bulunan otobüs termina-

linden bir otobüsle ve 3.2 Tunus 

lirası3 mukabilinde Tunus’un 

kuzeyinde bir kıyı ehri olan 

Benzert’e gittim. ehre 1890 yı-

lında yapılmı  olan ve Akdeniz 

ile Benzert Tuz Gölü’nü ba la-

yan kanalın üzerindeki köprüyü 

geçerek ula abiliyorsunuz. e-

hir ilk olarak Emevîler zamanın-

da slâm hâkimiyetine girmi ti.

1534 yılında Barbaros Hayred-

din Pa a tarafından fethedilmi

(1534), bir ara spanyolların

eline geçmi  ve daha sonra ye-

niden Türk hâkimiyetine dâhil 

olmu tu. 1881 yılında ise Ben-

zert, Fransızlar tarafından i -

gal edilmi  ve bir askeri üs ola-

rak kullanılmı tır. Tunus’un 

1956 yılında ba ımsızlı ına ka-

vu masına ra men ehir, Fran-

sız i galinde kalmaya devam et-

mi tir. Ne var ki 1961 yılında

ba layan çatı malar sonrasın-

daki iki yıl içerisinde Fransız-

lar burasını terk etmek zorunda 

kalmı lardır. ehir müteakiben 

ticârî bir limana dönü mü tür.

Bugün ticaretin yanı sıra sahip 

oldu u tarihî ve tabiat güzellik-

leriyle de Tunus’un en önemli 

turizm bölgelerinden birisidir. 

Yürüyerek Fransızlardan

kalma binaların arasından eski 

limana ula ıyorsunuz. Liman-

da rengârenk tekneler ile sa -

lı sollu bembeyaz evler sizi kar-

ılayacak. Burasının, ehrin en 

ho  yeri oldu u a ikârdır. s-

panyollar zamanında yapılan

kale ve kasaba denilen eski yer-

le im birimi görülebilir. Burada 

Osmanlılar zamanından kalma 

tarihi eserler ile eski ehrin so-

kaklarında gezerken levhalarda 

kira, terzi gibi tanıdık birçok ke-

limeye rastlayacaksınız, liman-

dan dönerken de yolda siyon 

yıldızlı Türkçe kitabesiyle bir 

çe me sizi kar ılayacaktır. Mü-

teakiben dar sokaklardan biri-

sinden ilerlerken henüz erbeti

dökülmemi  bizim baklavaları

aynı adla görebilirsiniz. Hemen 

ilerde ise Mustafa Dayı tarafın-

dan yaptırılan sebilin sadece ki-

tabesine gözünüz çarpacaktır.

Dar sokaklarda ilerlerken du-

varlarda ve pencerelerde bazen 

insan resimleri bazen de bitki 

resimli çinilerin hemen her yer-

de bulundu unu fark edebilirsi-

niz. Yol boyu yürürken üzerin-

de kurutulmu  kertenkelelerin 

–ki bizim ülkemizdekilerden 

biraz daha büyükçeler- bulun-

du u bir kısım attâriyelik mal-

zemenin satıldı ı tezgâhlar yer 

almaktadır.

Ak ama do ru Benzert’ten 
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Tunis’e dönü ümde yolda ehir

merkezine giden bir metro tre-

nine bindim. Trenden ilk olarak 

Hafsî hanedanı zamanında in a

edilmi  ve daha sonra muhte-

lif tadilatlarla orijinalli ini kay-

betmi  olan Bâbu’l Hadrâ (Ye-

il Kapı) denilen kapıyı uzaktan 

görünce, hemen yakın bir du-

rakta indim ve buraya do -

ru yürümeye ba ladım. Böyle-

ce eski ehre tarihi bir ba ka bir 

kapıdan girmi  oluyordum. Yol 

boyunca küçük dükkânlarda 

ve tezgâhlarda borik adı altın-

da bizim damak tadımıza uy-

gun hamur kızartmalarını göre-

bilirsiniz ve bizim bazlamaların

benzerlerini içlerine katık ko-

nulmu  olarak yiyebilirsiniz. 

Eski ehrin dar sokakları ak a-

ma do ru olmasına ra men ol-

dukça canlıydı. Sokaklar sa -

lı sollu satıcılar ve tezgâhlarıyla

doluydu ve Tunuslular alı  ve-

ri  yapıyorlardı. Yer yer daha 

dar olan sokaklarda insan tra-

fi inin tıkandı ına ahit olu-

yorsunuz. Bir ara dar soka ın

solunda daha içeride cami zan-

netti im bir yapı gördüm. Yine 

dar olan yoldan revaklı küçük 

bir avluya girdim. Yapının ka-

pısının sol yanındaki kitabede, 

burasının (X. yüzyılın ilk ya-

rısında Tunus’ta ya amı  olan 

önemli bir ahsiyet) Sîdî Muh-

riz b. Halef adına yaptırılmı  bir 

zaviye oldu u ve yakın zaman-

da Tunus hükümetince restore 

ettirildi i yazılıydı. Yapının içe-

risinde yere oturmu  çok sayıda

bayan vardı. Halkın buraya ol-

dukça fazla teveccüh gösterdi i

de hemen anla ılıyordu. Bura-

da kısa bir süre durmama ra -

men girip çıkanların haddi he-

sabı yoktu. Orta ya lı bir bayan, 

oturdu u yerin yanındaki muh-

temelen sarnıçtan ya da kuyu-

dan çekilen suyu plastik kaplar-

la gelenlere takdim ediyordu.

ehirden Kartaca harabele-

rinin bulundu u mahalle Ha-

bib Burgiba Bulvarı’nda bulu-

nan ve oradaki saat kulesinin 

hemen arkasına dü en yerdeki 

metro hattından gidilmekteydi. 

Hemen hemen 20 dakikalık bir 

yolculuk sonrasında Kartaca 

harabelerinin oldu u yere ula-

ıyorsunuz. Kartaca Harabeleri 

oldukça geni  bir alan üzerine 

yayılmı tı ve metro treni sıra-

sıyla Kartaca Salambu, Kartaca 

Byrisa, Kartaca Dermech, Kar-

taca Hannibal, Kartaca Presi-

dence duraklarına u ruyordu.

Ben, Kartaca Hannibal dura-

ında inip daha yukarıda olan 

harabeleri görmek için bura-

ya kadar yürümek zorunda kal-

mı tım.

Katalik Katedrali önünde bn Haldûn Heykeli
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Fenike dilinde yeni kent an-

lamına gelen “Kart-Hada t”

sözcü ünden adını alan ehir,

M. Ö. 814 yılında ticaret lima-

nı olarak kurulmu tur. Burası

Tunus’un en eski yerle im biri-

midir. M. Ö. 146 yılında Roma-

lılar tarafından ya malanmı

daha sonra da yeniden tesis 

edilmi tir. Ne var ki Emevîler 

zamanında Bizans’ın denizler-

de hâkimiyetinin sürmesi ve 

Kartaca’nın da daha önce Bi-

zans saldırısına maruz kalması

nedeniyle (78/697-698), daha 

güvenli bir yer olarak Tunus’un 

kurulmasıyla burası önemi-

ni kaybetmi  ve harabeye dön-

mü tür. Burada harabelerden 

ba ka ücreti mukabilinde giri-

lebilen bir Katolik kilisesi bu-

lunmaktadır. Ziyaret etti im

gün, içeride Müslümanlarla 

Hıristiyanlar arasında meyda-

na gelen sava ları tasvir eden 

muhtelif resimler ile haritala-

rın te hir edildi i bir sergi var-

dı.

Kartaca harabelerini ziya-

ret sonrasında aynı güzergâhta 

Kartaca Presidence dura ın-

dan hemen sonra yer alan Sidi 

Bu (Ebû) Saîd Köyü de görül-

meye de er güzelliktedir. Bu-

raya adını veren, tepeye do ru

çıkarken solda türbesi bulu-

nan ve 628 yılında burada ölen 

Ebû Saîd b. Halef et-Temîmî 

el-Bâcî’dir. Metro istasyonun-

dan kapı ve pencereleri mavi, 

bembeyaz evlerin sa lı sol-

lu yer aldı ı canlı bir sokaktan 

yukarıya do ru ilerlerken so-

kak boyunca mahallî hediye-

liklerin satıldı ı dükkânlarda, 

Fas’tan Hindistan’a slâm co -

rafyasının pek çok yerinde, kö-

tülüklerden korudu una inanı-

lan Hz. Fâtıma’nın elinini tasvir 

eden çini panolar, çini tabaklar, 

elinde kılıç ve kalkanıyla Ka-

ragöz kuklaları (Tunuslular da 

Karagöz olarak ifade ediyorlar), 

duvara asılmak üzere yapılmı

maskeye benzer Berberi kadın

ba ları, bizim kabak kemaniye 

benzeyen musıkî âletleri, turist-

lerin ilgisini beklemekteydi. Bu 

arada yol boyunca evlerde ol-

dukça muhtelif ebatlarda ve de-

i ik modellerdeki ku  kafesleri 

sizin dikkatinizi çekecektir.

Tepeye ula tı ınızda bir taraf-

tan Tunus körfezinin di er taraf-

tan ise ba kentin umumi man-

zarasıyla ba ba a kalıyorsunuz.

Sizin bulundu unuz yerin he-

men altında bir yat marinası ile 

küçük bir kumsal yer almaktadır.

Tamamıyla beyaza boyanmı  ka-

birlerden olu an bir mezarlık ile 

sabbara isimli meyve a açlarını

burada görebilirsiniz. Buraya ka-

dar çıkarken kaybetti iniz ener-

jiyi inerken bir kafede solukla-

narak yeniden kazanabilirsiniz. 

Ben dönerken hava iyice karar-

mı tı, fazla oyalanmadan birkaç 

gün batımı foto rafı da çektikten 

sonra metro istasyonuna ula -

tım. Tren merkeze do ru gider-

ken ayakta yolculuk ediyordum. 

Epeyce de yorulmu tum.
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Gezimin bir di er günün-

de sahil kıyısında yer alan 

Hamamât’a gitmeye karar ver-

dim. Hamamât, kendi adıy-

la anılan Hamamât körfezin-

de yüzü a kın oteliyle güzel bir 

tatil beldesidir. Otellerin ço u

çok katlı olmayıp eski binalar-

dan olu maktadır. Surla çevrili 

eski ehir, bugünkü ehrin gü-

neyinde deniz kıyısında yer al-

maktadır. Hamamat sahilinde 

sizi yüzyıllar öncesine götüre-

cek eski tarzda yapılmı  ve tu-

ristleri gezdiren tekneleri gö-

rebilirsiniz. Ah ap tekneler, 

kumsal, palmiyeler ve eski eh-

rin surları. Sizler bu foto raf

karesinin gerisini tamamlaya-

bilirsiniz. Akdenizi haraca ba -

layan Türk korsanlar…

ehrin iç kalesi ücreti muka-

bilinde gezilebilmektedir. Ka-

lenin surlarından eski ehir ve 

yeni ehirle sahilin genel man-

zaraları görülebilir. Bu ara-

da eski ehirden çıkarken bir 

Tunus televizyonu turistler-

le mülâkât yapıyordu. Dilimin 

döndü ünce Tunus hakkın-

da güzel eyler söyledim. Tabi 

olarak bu mülakatın daha son-

ra yayınlanıp yayınlanmadı ını

bilemiyorum.

Hamâmat ile Nabul arasın-

daki mesafe çok fazla de ildi.

Buraya gelmi ken Nabul’u da 

aradan çıkartmam gerekti ini

dü ündüm. Hamamat’ın nere-

de bitti ini ya da Nabul’un ne-

rede ba ladı ını anlamaksı-

zın, oldukça hareketli bir cadde 

üzerinde kısa bir yolculuk son-

rasında Nabul’a ula tım. Reh-

ber kitaplar Nabul’un Tunus’un 

seramik ve çini ba kenti oldu-

unu söylemektedir. Nabul’da 

daha fazla yer görebilmek için 

çok geni  bir alanı yürüyerek 

gezmek zorunda kalmı tım.

kindi sonrasında ise artık yü-

rüyecek tâkatim kalmamı tı.

Tunis’e dönü  için terminale 

gitmeye karar verdim. Oradaki-

ler yabancı oldu umu anlayın-

ca beni klimalı bir otobüse yön-

lendirdiler. Rahat bir yolculuk 

sonrasında ba kentteydim.

Kısaca vermi  oldu umuz

bu bilgilerle ve bir sonraki sayı-

da kaldı ımız yerden devam et-

mek kaydıyla Tunus Gezi Not-

larımızın birinci bölümünü 

burada bitiriyoruz. 

* Dr.
1  Türk hâkimiyetine girmesiyle ilgili geni

bilgi “Cerbe Adası Gezi Notları” ba lı ındaki 
yazımızda verilecektir.

2  Mehmet Özdemir, “Bir “Zırvata” Olayı Tunus’un 
gali”, Belleten, Cilt LXVII, Sayı 248-250, An-

kara 2004, 119-137. Zırvata: Topuzlu kısa sopa 
anlamına gelmektedir.

3 Tunus dinarının de eri, hemen hemen Türk 
lirasına yakındı. Gitti imde 100 Amerikan doları
116 Tunus dinarı idi ve o zamanlar Türkiye’de 
ise 120 liraya tekabül etmekteydi. Di er Arap 
ülkelerinde oldu u gibi burada da otobüs bekle-
menize gerek yok, zira çok uzak mesafeler dahi 
olsa taksi ücretleri gayet makul oldu unu söyle-
mem gerek. 
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